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Примечание: Перед началом эксплуатации пылесоса внимательно изучите настоящую 
инструкцию, особенно в части мер предосторожности, и храните его в надежном месте 
для дальнейшего использования.

Хранение
1.	 Во избежание травм соблюдайте осторожность при использовании пылесоса.
2.	 Не допускайте нахождения пылесоса вблизи огня и других источников повышенной 

температуры.
3.	 Не допускайте его эксплуатации или хранения в экстремальных условиях, например, 

при экстремальных температурах и др. Пылесос рекомендуется использовать 
в помещениях при температуре от 0 °C до 35 °C.

4.	 Храните пылесос в сухом и прохладном месте.
5.	 При длительном хранении без использования рекомендуется периодически заряжать 

устройство — раз в три месяца.

Эксплуатация
1.	 Перед началом работы с пылесосом во избежание его случайного включения убедитесь, 

что кнопка включения/выключения находится в положении «Выкл».
2.	 Не допускайте попадания в воздуховод твердых посторонних предметов, например, 

металла и битого стекла, поскольку это может поцарапать воздуховод и повредить 
его внутренние детали, что приведет к выходу из строя пылесоса.

3.	 В случае блокировки всасывающей трубы посторонними предметами в процессе работы 
немедленно выключите пылесос и извлеките эти предметы.

4.	 В случае заполнения пылесборника своевременно чистите его, не дожидаясь пока 
загорится индикатор заполнения пылью.

5.	 Во избежание блокировки всасывания, перегрева генератора и уменьшения срока службы 
пылесоса следите за тем, чтобы по вентиляционному каналу свободно проходил воздух.

6.	 Для чистки используйте влажную ткань, смоченную в воде или нейтральном моющем 
средстве. Не используйте чистящие средства, вызывающие коррозию, так как они могут 
привести к появлению трещин на корпусе.

7.	 Бережно обращайтесь с пылесосом, старайтесь не ронять его. Для хранения повесьте 
пылесос на стену — так будет удобнее доставать и заряжать его

8.	 Помните о пожарной безопасности и не допускайте попадания внутрь 
легковоспламеняющихся предметов, таких как непотушенные сигареты, спички или 
горючий порошок.

9.	 Данное изделие предназначено только для использования в домашних условиях. 
Запрещается использовать изделие на улице, в коммерческих или промышленных 
условиях. Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) 
с пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями или при 
отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром 
или не проинструктированы об использовании прибора лицом, ответственным за их 
безопасность. Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором.

Важные инструкции по технике 
безопасности
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10.	Запрещается использовать пылесос для сбора любых жидкостей (например, воды, бензина 
и других легковоспламеняющихся и взрывоопасных жидкостей, хлорных отбеливателей, 
аммиака, чистящих средств для канализации, токсичных растворов).

11.	 Во избежание повреждения или травм при падении пылесоса не ставьте его 
на неустойчивые поверхности, например, на стулья или столы.

12.	Не используйте пылесос вне помещений или на мокрой поверхности.
13.	Если пылесос не работает при полном заряде батареи, необходимо провести его 

диагностику и ремонт в специализированном сервисном центре. Не разбирайте 
и не собирайте пылесос самостоятельно.

14.	В случае обнаружения странных шумов в работающем электродвигателе немедленно 
прекратите использование пылесоса.

15.	Во избежание повреждений не запускайте пылесос на продолжительное время, если 
заблокированы всасывающее отверстие и отверстие для выхода воздуха.

16.	Данное устройство предназначено для использования в закрытых помещениях: в жилых 
домах, гостиницах, школах и транспортных средствах. Не используйте его на улице 
или на промышленных предприятиях.

17.	Следите за тем, чтобы дети не играли с пылесосом и при работе пылесоса находились 
как можно дальше от него.

18.	Не используйте пылесос без пылесборного комплекта.

Модель HVC500 — это пылесос с высокоскоростным бесщеточным электродвигателем, 
мощной силой всасывания и эффективной системой фильтрации.
1.	 Высокоскоростной бесщеточный электродвигатель характеризуется высокой скоростью 

вращения, обеспечивает стабильную мощность всасывания и быстрое удаление пыли.
2.	 Мощное всасывание: высокоэффективное и быстрое удаление мелких и крупных частиц 

пыли, тщательная уборка помещения целиком.
3.	 Высокоэффективная фильтрация: посредством системы циклонной сепарации крупные 

и мелкие частицы пыли сначала отделяются друг от друга, а затем проходят через систему 
фильтрации, состоящую из стальной сетки с мелкими порами, фильтрующей хлопковой 
губки и картриджа. Система блокировки не пропускает пыль обратно, предотвращая 
вторичное загрязнение.

4.	 Легкость и универсальность: простой и легкий основной блок в сочетании с портативной 
металлической трубой, электрощеткой для пола и различными насадками обеспечивает 
легкую и эффективную уборку всего дома.
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Электрическая щетка 
для пола

Аккумулятор

Основной блок
Фильтрующая губка

Пылесборник
Кнопка включения/
выключения

Кронштейн
Телескопическая
металлическая труба

Длинная щелевая
асадка

Короткая 
насадка 2-в-1

Блок питания

Кнопка отсоединения пылесборника

Комплектность

Наименование Количество

Основной блок 1

Телескопическая металлическая труба 1

Электрическая щетка для пола 1

Короткая насадка 2-в-1 1

Длинная щелевая насадка 1

Блок питания 1

Кронштейн 1

Аккумулятор 1

Инструкция по эксплуатации 1

Детали устройства
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Установка и извлечение пылесборника
1.	 Чтобы зафиксировать пылесборник на основном блоке, надавите на пылесборник 

в направлении, указанном стрелкой на рисунке, до щелчка.
2.	 Чтобы снять пылесборник с основного блока, нажмите кнопку отсоединения пылесборника 

и отсоедините пылесборник от корпуса, как показано на рисунке.

Пылесборник
Основной блок

Кнопка отсоединения
пылесборника

Кнопка отсоединения
пылесборника

Сборка устройства
1.	 Вставьте телескопическую металлическую трубу вертикально в соответствующий разъем 

основного блока в направлении, указанном стрелкой на рисунке, до щелчка.
2.	 Вставьте электрощетку для пола в соответствующий разъем телескопической 

металлической трубы в направлении, указанном стрелкой на рисунке, до щелчка.

Нажмите Нажмите

Указания по установке
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Установка щелевой насадки
1.	 Короткая щетка 2-в-1 и длинная щелевая насадка могут подключаться непосредственно 

к основному блоку или к телескопической металлической трубе.
2.	 Вставьте длинную щелевую насадку или короткую насадку 2-в-1 вертикально в основной 

блок или телескопическую металлическую трубу в направлении, указанном стрелкой 
на рисунке, до щелчка.

Нажмите Нажмите

Совет: длинная щелевая насадка подходит для чистки в маленьких и узких щелях (например, 
в дверях, окнах, на лестницах, в углах и т. д.) Короткая насадка 2-в-1 подходит для чистки 
диванов, сидений, стенных шкафов и столешниц.
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Включение и выключение
Нажмите кнопку включения/выключения 
на панели управления, и пылесос начнет 
работать в автоматическом режиме. 
В автоматическом режиме основной блок 
автоматически регулирует мощность 
всасывания благодаря сигналам от платы 
датчика пыли, и электродвигатель щетки 
включается на полную мощность; повторное 
нажатие кнопки включения/выключения 
приводит к выключению пылесоса.

1.	 Низкая « », средняя « » и высокая 
« » скорости переключаются с помощью 
сенсорной кнопки «+/-» на панели 
управления.

2.	 Запустите автоматический режим (« ») 
по умолчанию. Сенсорная кнопка «+/-» — 
это кнопка регулировки, нажмите ее, чтобы переключиться из автоматического режима 
в низкоскоростной режим, затем — чтобы переключиться в среднескоростной режим, 
а затем — чтобы переключиться в высокоскоростной режим в этом цикле.

3.	 Левая сенсорная кнопка — это кнопка переключения автоматического режима « ». Нажмите 
нее, чтобы переключиться в автоматический режим для работы на любой скорости.

Описание светового индикатора
1.	 Во время нормальной работы: индикатор мощности горит постоянно, а мощность 

уменьшается на 5 %.
2.	 При выключении питания: цифровой экран гаснет.

3.	 При засорении пылесборника: индикатор заполнения пылью « » на цифровом экране 
мигает красным. Пылесос продолжает работать в нормальном режиме. Необходимо 
очистить пылесос от пыли и снова включить устройство.

4.	 В случае неисправности на дисплее будет отображаться соответствующий код ошибки.
5.	 При работе в автоматическом режиме: светодиодный круг на внешнем кольце реагирует 

на пыль и меняет цвет в зависимости от ее количества: при заполненном пылесборнике 
он будет постоянно гореть красным, при незаполненном — зеленым.

Инструкции по применению

Три скорости

Круглый светодиодный
индикатор, меняющий
цвет в зависимости
от количества пыли

Процент
мощности

Индикатор
заполнения
пылью

Кнопка
автоматического
режима

Кнопка
переключения
скорости

Индикатор
автоматического
режима
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Метод зарядки
1.	 Перед зарядкой убедитесь, что блок питания правильно подключен к сети переменного 

тока, а выход блока питания вставлен в зарядный порт пылесоса. Во время зарядки 
периферийный светодиодный индикатор мигает зеленым, индикатор уровня заряда 
на цифровом экране мигает до полной зарядки (100 %), после чего периферийный 
индикатор перестает мигать и цифровой экран показывает полный заряд (100 %). Если 
после полной зарядки блок питания не отсоединен, весь экран и светодиодный индикатор 
погаснут в течение 12 часов с момента начала зарядки.

2.	 Когда аккумулятор заряжается отдельно, индикатор уровня заряда мигает красным до 
полной зарядки, после чего перестает мигать и горит синим.

Уход и техническое обслуживание
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Примечание: Перед проведением чистки и технического обслуживания пылесоса выключите 
его и извлеките аккумулятор. 
Совет:
1.	 Во избежание скопления пыли в воздуховодах и снижения мощности всасывания 

регулярно очищайте пылесборник.
2.	 Для проведения чистки пылесборника снимайте его над мусорным контейнером, чтобы 

пыль не падала на пол.

Чистка пылесборника
1.	 При заполнении пылесборника пылью нажмите кнопку крышки пылесборника, как показано 

на рис. 1, и вытряхните пыль в мусорный контейнер.
2.	 Для извлечения пылесборника из основного блока нажмите кнопку отсоединения 

пылесборника в направлении, указанном стрелкой на рис. 2.
3.	 Извлеките фильтрующую хлопковую губку из пылесборника в направлении, указанном 

стрелкой на рис. 3, и удалите пыль с поверхности губки.

Кнопка крышки
пылесборника

Кнопка отсоединения
пылесборника

Пылесборник Фильтрующая губка

Рис. 1 Рис. 2 Рис. 3

4.	 Отсоедините циклонный фильтр от пылесборника, как показано на рис. 4, и удалите пыль 
изнутри пылесборника и с поверхности циклонного фильтра.

5.	 Промойте в воде и дайте высохнуть естественным образом, как показано на рис. 5.
6.	 После очистки пылесборника вставьте обратно циклонный фильтр и фильтрующую 

хлопковую губку и для фиксации надавите на пылесборник до щелчка, как показано 
на рис. 6.

Рис. 4 Рис. 5 Рис. 6

Уход и техническое обслуживание
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Чистка роликовой щетки
7.	 Нажмите кнопку отсоединения щетки, затем поверните и снимите щетку. Очистите щетку 

от волос, шерсти и нитей, затем установите на место и закрепите.

Кнопка отсоединения
роликовой щетки

1. Нажмите кнопку фиксации
роликовой щетки

2. Очистите роликовую 
щетку от волос, 
шерсти и т. д.

3. Установите роликовую щетку
на место

Утилизация
Данный символ указывает на то, что этот прибор запрещается 
утилизировать вместе с любыми бытовыми отходами. Ради бережного 
отношения к окружающей среде, здоровью человека и рациональному 
использованию ресурсов утилизируйте устройство согласно применимым 
требованиям и с должной ответственностью.
Для возврата б/у устройства свяжитесь с организацией, занимающейся 
утилизацией, или обратитесь к продавцу устройства. Розничный продавец 
может в дальнейшем обеспечить утилизацию изделия экологически 
безопасным способом.
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Описание 
неисправности Возможные причины Устранение неисправности

Пылесос не работает

1.	 Низкий уровень заряда 
аккумулятора

2.	 Слишком долгое 
использование, высокая 
температура

3.	 Питание пылесоса 
не включено

4.	 Электродвигатель и (или) 
аккумулятор повреждены

1.	 Зарядите пылесос
2.	 Дайте ему остыть, затем 

включите снова
3.	 Выполните корректное 

включение
4.	 Обратитесь в службу 

поддержки

Мощность 
всасывания снижена

1.	 Пылесборник заполнен
2.	 Отверстие щетки 

заблокировано 
посторонними предметами

3.	 Фильтрующая губка 
засорена или не высохла 
после очистки

1.	 Очистите от пыли
2.	 Очистите половую щетку 

от посторонних предметов
3.	 Промойте фильтр или удалите 

воду

Чрезмерный шум

1.	 Пылесборник заполнен
2.	 Отверстие воздуховода 

заблокировано 
посторонними предметами

1.	 Удалите пыль
2.	 Очистите воздуховод 

от посторонних 
предметов (в щетке, трубе 
или пылесборнике)

Щетка для пола не 
вращается

1.	 Защита от засорения щетки
2.	 В электродвигатель щетки 

не поступает напряжение

1.	 Очистите электрощетку 
для пола от спутанных волос, 
шерсти, нитей и т. д.

2.	 Обратитесь в службу 
поддержки

Пылесос не 
заряжается

1.	 Блок и источник питания 
переменного тока 
соединены недостаточно 
плотно

2.	 Слабое соединения блока 
питания и зарядного порта

3.	 Блок питания сломан

1.	 Плотно подсоедините блок 
питания к розетке переменного 
тока

2.	 Плотно подсоедините блок 
питания к порту зарядки

3.	 Обратитесь в службу 
поддержки

Примечание: Если в процессе использования пылесоса возникнет проблема, сначала 
попробуйте устранить ее самостоятельно указанным выше способом. Если проблему 
не удается решить, немедленно прекратите использование пылесоса, извлеките аккумулятор и 
обратитесь в службу поддержки.

Поиск и устранение 
неисправностей
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Наименование 
устройства

Беспроводной 
пылесос

Емкость 
литий-ионного 
аккумулятора

2500 мА·ч

Модель HVC500 Объем пылесборника 0,8 л

Номинальная 
потребляемая 
мощность

530 Вт Размеры пылесоса 255 мм x 100 мм x 
1155 мм

Номинальное 
напряжение 29,6 В пост. тока Вес нетто 3,2 кг, 

брутто 4,0 кг

Входное 
напряжение блока 
питания

100–240 В ~ 
50/60 Гц Выход блока питания 35 В; 1,0 А

Уровень шума ≤70 дБ Время зарядки Примерно 4 часа

Напряжение 
электродвигателя 
щетки для пола

29,6 В пост. тока Мощность щетки для 
пола 30 Вт

Длительность 
работы

Максимальная 
скорость ≥12 минут

Средняя скорость 
≥28 минут

Стандартная 
скорость ≥36 минут

Технические характеристики 
устройства

Длительность 
работы

Авторежим 
≥60 минут
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Обслуживание клиентов
Служба поддержки клиентов
Мы рекомендуем обращаться в службу поддержки клиентов компании Haier, а также 
использовать оригинальные запасные части. Если у вас возникли проблемы с вашей бытовой 
техникой, пожалуйста, сначала изучите раздел «Устранение неисправностей». Если вы 
не нашли решения проблемы, пожалуйста, обратитесь:
–	 к вашему официальному дилеру или
–	 в наш колл-центр:
8-800-250-43-05 (РФ),
8-10-800-2000-17-06 (РБ),
–	 на сайт https://haieronline.ru, где вы можете оставить заявку на обслуживание, а также найти 
ответы на часто задаваемые вопросы.
Обращаясь в наш сервисный центр, пожалуйста, подготовьте следующую информацию, 
которую вы можете найти на паспортной табличке и в чеке:

Модель 	

Серийный номер 	

Дата продажи 	

Также, пожалуйста, проверьте наличие гарантии и документов о продаже

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для Производителя 
идентификацию прибора и, как следствие, его гарантийное обслуживание.
Запрещается удалять с прибора заводские идентифицирующие таблички. Отсутствие 
заводских табличек может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.

В настоящий документ могут быть внесены изменения без предварительного уведомления. 
Производитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию и комплектацию 
изделия без дополнительного уведомления.

Перевозить и хранить продукт необходимо в заводской упаковке, согласно указанным на ней 
манипуляционным знакам.
При погрузке, разгрузке и транспортировке соблюдайте осторожность.
Транспорт и хранилища должны обеспечивать защиту продукта от атмосферных осадков 
и механических повреждений.

Служба поддержки
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Уважаемый покупатель!
Корпорация Haier, находящаяся по адресу: Room S401, Haier Brand building, Haier Industry park, 
Hi-tech Zone, Laoshan District, Qingdao, Китай, благодарит Вас за Ваш выбор, гарантирует вы-
сокое качество и безупречное функционирование данного изделия при соблюдении правил его 
эксплуатации. Официальный срок службы на изделия бытовой техники, предназначенные для 
использования в быту: на телевизоры, микроволновые печи — 5 лет, на планшетные компью-
теры, ноутбуки и приставки телевизионные — 3 года, на пылесосы — 4 года, на мобильные 
телефоны и гироскутеры — 2 года, на остальные товары — 7 лет со дня передачи изделия ко-
нечному потребителю. Учитывая высокое качество продукции, фактический срок службы может 
значительно превышать официальный. Рекомендуем по окончании срока службы обратиться 
в Авторизованный сервисный центр для проведения профилактических работ и получения ре-
комендаций. Вся продукция изготовлена с учетом условий эксплуатации и соответствует требо-
ваниям технических регламентов Евразийского экономического (Таможенного) союза.
Во избежание недоразумений, убедительно просим Вас при покупке внимательно изучить экс-
плуатационную документацию, условия гарантийных обязательств. Данное изделие представ-
ляет собой технически сложный товар бытового назначения. Если купленное Вами изделие 
требует специальной установки и подключения, настоятельно рекомендуем Вам обратиться 
в Авторизованный сервисный центр Haier.
Корпорация Haier подтверждает принятие на себя обязательств по удовлетворению требований 
потребителей, установленных действующим законодательством о защите прав потребителей, 
иными нормативными актами в случае обнаружения недостатков изделия. Однако Корпорация 
Haier оставляет за собой право отказать как в гарантийном, так и дополнительном сервисном 
обслуживании изделия в случае несоблюдения изложенных ниже условий.

Условия гарантийного и дополнительного сервисного обслуживания
Корпорация Haier устанавливает гарантийный срок 12 месяцев со дня передачи товара потре-
бителю и производит дополнительное сервисное обслуживание в течение 36 месяцев со дня 
передачи товара потребителю*. Во избежание возможных недоразумений, сохраняйте в течение 
срока службы документы, прилагаемые к изделию при его продаже (товарный чек, кассовый чек, 
эксплуатационная документация). Дополнительное сервисное обслуживание изделия — бес-
платное для потребителя устранение недостатков изделия, возникших по вине Изготовителя. 
Данная услуга оказывается только при предъявлении владельцем изделия товарного и кассово-
го чеков, иных документов, подтверждающих факт покупки изделия.
Гарантийное обслуживание производится исключительно Авторизованными cервисными цен-
трами Haier. Полный список Авторизованных сервисных центров вы можете узнать в Информа-
ционном центре Haier по телефонам:
8-800-250-43-05 — для Потребителей из России (бесплатный звонок из регионов России)
8-10-800-2000-17-06 — для Потребителей из Беларуси (бесплатный звонок из регионов Бела-
руси)
или на сайте: https://haieronline.ru или сделав запрос по электронной почте: help@haieronline.ru. 
Данные Авторизованных сервисных центров могут быть изменены, за справками обращайтесь 
в Информационный центр Haier.

Гарантийное и дополнительное сервисное обслуживание не распространяется 
на изделия, недостатки которых возникли вследствие:
–	 нарушения потребителем условий и правил эксплуатации, хранения и/или транспортировки 

товара;
–	 неправильной установки и/или подключения изделия;

Гарантийные условия
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–	 нарушения технологии работ с холодильным контуром и электрическими подключениями, 
как и привлечение к монтажу Изделия лиц, не имеющих соответствующей квалификации, 
подтвержденной документально;

–	 отсутствия своевременного технического обслуживания Изделия в том случае, если этого 
требует эксплуатационная документация;

–	 избыточного или недостаточного давления в водопроводной сети;
–	 применения моющих средств, несоответствующих данному типу изделия, а также превыше-

ния рекомендуемой дозировки моющих средств;
–	 использования изделия в целях, для которых оно не предназначено;
–	 действий третьих лиц: ремонт или внесение несанкционированных изготовителем конструк-

тивных или схемотехнических изменений неуполномоченными лицами;
–	 отклонений от стандартов и норм питающих сетей;
–	 действия непреодолимой силы (стихия, пожар, молния и т. п.);
–	 несчастных случаев, умышленных или неосторожных действий потребителя или третьих 

лиц;
–	 если обнаружены повреждения, вызванные попаданием внутрь изделия посторонних пред-

метов, веществ, жидкостей, насекомых, продуктов жизнедеятельности насекомых;
–	 срабатывание термозащиты в следствии включения не заполненного/не полностью запол-

ненного водой бака водонагревателя.

Гарантийное и дополнительное сервисное обслуживание не распространяется 
на следующие виды работ:
–	 установка и подключение изделия на месте эксплуатации;
–	 инструктаж и консультирование потребителя по использованию изделия;
–	 очистка изделия снаружи либо изнутри.

Гарантийному и дополнительному сервисному обслуживанию не подлежат 
нижеперечисленные расходные материалы и аксессуары:
–	 фильтры для кондиционеров;
–	 фильтры, шланги для подвода /слива воды для стиральных и посудомоечных машин;
–	 шланги, трубки, щетки, насадки, пылесборники, фильтры для пылесосов;
–	 тарелки, вертелы, решетки, блюдца и подставки для микроволновых печей;
–	 фильтры, поглотители запахов, лампочки, полки, ящики, подставки и другие емкости для хра-

нения продуктов в холодильниках;
–	 пульты управления, аккумуляторы, элементы питания, внешние блоки питания и зарядные 

устройства;
–	 документация, прилагаемая к изделию.

Периодическое обслуживание изделия (замена фильтров и т. д.) производится по желанию по-
требителя за дополнительную плату.

Важно! Отсутствие на приборе серийного номера делает невозможной для Изготовителя иден-
тификацию прибора и, как следствие, его гарантийное обслуживание. Запрещается удалять 
с прибора заводские идентифицирующие таблички. Повреждение или отсутствие заводских та-
бличек может стать причиной отказа выполнения гарантийных обязательств.

*дополнительное сервисное обслуживание не распространяется на электрические водонагре-
ватели, микроволновые печи, холодильники моделей HRB-331, морозильники, газовые плиты, 
пылесосы, пылесосы-роботы, телевизоры, приставки телевизионные, планшетные компьютеры, 
ноутбуки, мобильные телефоны, гироскутеры.
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Ескерту: Шаңсорғышты пайдалануды бастамас бұрын, осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз, 
әсіресе сақтық шаралары туралы және оны кейінірек пайдалану үшін сенімді жерде сақтаңыз.

Сақталуы
1.	 Жарақат алмау үшін шаңсорғышты қолданған кезде абай болыңыз.
2.	 Шаңсорғышты оттың және басқа жоғары температура көздерінің жанында ұстамаңыз.
3.	 Оны төтенше жағдайларда, мысалы, төтенше температурада және т. б. пайдалануға 

немесе сақтауға жол бермеңіз. Шаңсорғышты 0 °C-тан 35 °C-қа дейінгі температурада 
үй‑жайларда пайдалану ұсынылады.

4.	 Шаңсорғышты құрғақ және салқын жерде сақтаңыз.
5.	 Ұзақ уақыт пайдаланбай сақтау кезінде құрылғыны мезгіл-мезгіл — үш айда бір рет 

зарядтау ұсынылады.

Пайдалану
1.	 Шаңсорғышпен жұмысты бастамас бұрын, оны кездейсоқ қосуды болдырмау үшін қосу/

өшіру түймесі «Өшірулі» күйінде екеніне көз жеткізіңіз.
2.	 Металл және сынған шыны сияқты қатты бөгде заттардың ауа өткізгішке түсуіне жол 

бермеңіз, себебі бұл ауа өткізгішті сырып, оның ішкі бөлшектерін зақымдауы мүмкін, бұл 
шаңсорғыштың істен шығуына әкеледі.

3.	 Сору құбырын бөгде заттармен бітеп тастаған жағдайда, жұмыс кезінде шаңсорғышты 
дереу өшіріп, сол заттарды алыңыз.

4.	 Шаң жинағышты толтырған жағдайда, шаң толтыру индикаторы жанғанша күтпей, оны 
уақытылы тазалаңыз.

5.	 Сору бұғатталып қалмас үшін, генератордың қызып кетуіне және шаңсорғыштың қызмет 
мерзімін қысқартпау үшін ауа желдеткіш арна арқылы еркін өтетініне көз жеткізіңіз.

6.	 Тазалау үшін суға немесе бейтарап жуғыш құралға малынған дымқыл шүберекті 
пайдаланыңыз. Коррозияға қарсы тазартқыш құралдарды қолданбаңыз, себебі олар 
корпуста жарықтар тудыруы мүмкін.

7.	 Шаңсорғышты абайлап ұстаңыз, оны тастамауға тырысыңыз. Сақтау үшін шаңсорғышты 
қабырғаға іліп қойыңыз — оны алу және зарядтау ыңғайлы болады

8.	 Өрт қауіпсіздігін есте сақтаңыз және сөндірілмеген сигарет, сіріңке немесе жанғыш ұнтақ 
сияқты тез тұтанғыш заттарды ішке түсуіне жол бермеңіз.

9.	 Бұл бұйым тек үйде қолдануға арналған. Бұйымды көшеде, коммерциялық немесе 
өнеркәсіптік жағдайда пайдалануға тыйым салынады. Аспап физикалық, сенсорлық немесе 
ақыл-ой қабілеті төмендеген немесе өмірлік тәжірибесі не тиісті білімі жоқ адамдардың 
(балаларды қоса алғанда), егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның бақылауында 
болмаса немесе аспапты пайдалану туралы нұсқау берілмесе, пайдалануына болмайды.   
Аспаппен ойнауды болдырмау үшін балалар бақылауда болуы керек.

10.	Кез келген сұйықтықтарды (мысалы, су, бензин және басқа да тез тұтанатын және 
жарылғыш сұйықтықтар, хлорлы ағартқыштар, аммиак, кәріз тазартқыш құралдары, уытты 
ерітінділер) жинау үшін шаңсорғышты пайдалануға тыйым салынады.

11.	 Шаңсорғыш құлаған кезде зақымдануды немесе жарақаттануды болдырмау үшін оны 
тұрақсыз беттерге, мысалы, орындықтарға немесе үстелдерге қоймаңыз.

Қауіпсіздік техникасы жөніндегі 
маңызды нұсқаулар
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12.	Шаңсорғышты сыртта немесе дымқыл беттерде пайдаланбаңыз.
13.	Егер шаңсорғыш батарея толық зарядталған кезде жұмыс істемесе, оны диагностикалау 

және мамандандырылған қызмет көрсету орталығында жөндеу қажет. Шаңсорғышты өзіңіз 
бөлшектемеңіз немесе құрастырмаңыз.

14.	Жұмыс істеп тұрған электр қозғалтқышында оғаш шу байқалса, шаңсорғышты пайдалануды 
дереу тоқтатыңыз.

15.	Зақым келтірмеу үшін сору тесігі мен ауа шығатын тесік бітеліп қалса, шаңсорғышты ұзақ 
уақыт іске қоспаңыз.

16.	Бұл құрылғы жабық үй-жайларда: тұрғын үйлерде, қонақ үйлерде, мектептерде және 
көлік құралдарында пайдалануға арналған. Оны көшеде немесе өнеркәсіптік зауыттарда 
пайдаланбаңыз.

17.	Балалардың шаңсорғышпен ойнамауын және шаңсорғыш жұмыс істеп тұрған кезде одан 
мүмкіндігінше алыс болуын қадағалаңыз.

18.	Шаң жинағыш жиынтығынсыз шаңсорғышты пайдаланбаңыз.

HVC500 моделі — бұл жоғары жылдамдықты щеткасыз электр қозғалтқышы, қуатты сору күші 
және тиімді сүзу жүйесі бар шаңсорғыш.
1.	 Жоғары жылдамдықты щеткасыз электр қозғалтқышы жоғары айналу жылдамдығымен 

сипатталады, тұрақты сору қуатын және шаңды тез кетіруді қамтамасыз етеді.
2.	 Қуатты сору: ұсақ және ірі шаң бөлшектерін жоғары тиімді және жылдам жою, бөлмені 

толығымен мұқият тазалау.
3.	 Жоғары тиімді сүзу: циклонды бөлу жүйесі арқылы үлкен және ұсақ шаң бөлшектері 

алдымен бір-бірінен бөлініп, содан кейін ұсақ тесіктері бар болат тордан, сүзгі мақта 
губкасынан және картриджден тұратын сүзу жүйесінен өтеді. Құлыптау жүйесі шаңның 
қайтадан өтуіне жол бермейді, бұл қайталама ластануды болдырмайды.

4.	 Жеңілдік пен әмбебаптық: портативті металл құбырмен, еденге арналған электр 
щеткасымен және әртүрлі қондырмалармен біріктірілген қарапайым және жеңіл негізгі блок 
бүкіл үйді оңай және тиімді тазалауды қамтамасыз етеді.
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Еденге арналған 
электр щеткасы

Аккумуляторлық 
батарея блогы

Негізгі блок
Сүзгі губкасы

Шаң жинағыш
Қосу/өшіру
түймесі

Кронштейн
Телескопиялық 
металл құбыр

Ұзын саңылау 
саптамасы

2-де 1 қысқа
саптама

Қуат көзі адаптері

Шаң жинағышты 
ажырату түймесі

Жиынтықтылығы

Атауы Саны

Негізгі блок 1

Телескопиялық металл құбыр 1

Еденге арналған электр щеткасы 1

2-де 1 қысқа саптама 1

Ұзын саңылау саптамасы 1

Қуат блогы 1

Кронштейн 1

Аккумулятор 1

Пайдалану жөніндегі нұсқаулық 1

Құрылғы бөлшектері
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Шаң жинағышты орнату және шығару
1.	 Шаң жинағышты негізгі блокқа бекіту үшін шаң жинағышты суреттегі көрсеткі көрсеткен 

бағытта шертілгенше басыңыз.
2.	 Шаң жинағышты негізгі блоктан алу үшін шаң жинағышты ажырату түймесін басып, суретте 

көрсетілгендей шаң жинағышты корпустан ажыратыңыз.

Шаң жинағыш
Негізгі блок

Шаң жинағышты
ажырату түймесі

Шаң жинағышты
ажырату түймесі

Құрылғыны құрастыру
1.	 Телескопиялық металл құбырды негізгі блоктың тиісті қосқышына тігінен суреттегі көрсеткі 

көрсеткен бағытта шертілгенше салыңыз.
2.	 Еденге арналған электр щеткасын тиісті телескопиялық металл құбыр қосқышына суреттегі 

көрсеткі көрсеткен бағытта шертілгенше салыңыз.

Басыңыз Басыңыз

Орнату жөніндегі нұсқаулар
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Саңылау саптамасын орнату
1.	 2-де 1 қысқа щетка мен ұзын саңылау саптамасы тікелей негізгі блокқа немесе 

телескопиялық металл құбырға қосыла алады.
2.	 Ұзын саңылау саптамасын немесе қысқа 2-і 1 саптаманы тігінен негізгі блокқа немесе 

телескопиялық металл құбырға суреттегі көрсеткі көрсеткен бағытта шертілгенше салыңыз.

Басыңыз Басыңыз

Кеңес: ұзын саңылау саптамасы кішкентай және тар саңылауларда (мысалы, есіктерде, 
терезелерде, баспалдақтарда, бұрыштарда және т.б.) тазалауға жарамды 2-і 1-де қысқа 
саптама дивандарды, орындықтарды, қабырға шкафтарын және үстелдің үстіңгі тақтайларын 
тазалауға жарамды.
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Қосу және өшіру
Басқару панеліндегі қосу/өшіру түймесін 
басыңыз, сонда шаңсорғыш автоматты түрде 
жұмыс істей бастайды. Автоматты режимде 
негізгі блок шаң сенсоры тақшасының 
сигналдарының арқасында сору қуатын 
автоматты түрде реттейді және щетканың 
электр қозғалтқышы толық қуатқа қосылады; 
қосу/өшіру түймесін қайта басу шаңсорғышты 
өшіреді.

1.	 Төмен « », орташа « » және жоғары  
« » жылдамдықтар басқару панеліндегі 
«+/-» сенсорлық батырмасы арқылы 
ауысады.

2.	 Әдепкі бойынша автоматты режимді  
(« ») іске қосыңыз. «+/-» сенсорлық 
түймесі — реттеу түймесі, оны автоматты 
режимнен төмен жылдамдыққа ауысу үшін басыңыз, содан кейін — орташа жылдамдыққа 
ауысу үшін, содан кейін — осы циклде жоғары жылдамдықты режимге ауысу үшін.

3.	 Сол жақ сенсорлық түйме — « » автоматты режимін ауыстыру түймесі. Кез келген 
жылдамдықта жұмыс істеу үшін автоматты режимге ауысу үшін оны басыңыз.

Жарық индикаторының сипаттамасы
1.	 Қалыпты жұмыс кезінде: қуат индикаторы үнемі жанып тұрады және қуат 5%-ға азаяды.
2.	 Қуат өшірілген кезде: цифрлық экран сөнеді.

3.	 Шаң жинағыш бітелген кезде: цифрлық экранда « » шаңды толтыру индикаторы 
қызыл болып жыпылықтайды. Шаңсорғыш қалыпты режимде жұмысын жалғастыруда. 
Шаңсорғышты шаңнан тазартып, құрылғыны қайта қосу керек.

4.	 Ақаулық болған жағдайда дисплейде тиісті қате коды көрсетіледі.
5.	 Автоматты режимде жұмыс істегенде: сыртқы сақинадағы жарықдиодты шеңбер шаңға 

жауап береді және оның мөлшеріне байланысты түсін өзгертеді: толтырылған шаң жинағыш 
кезінде ол үнемі қызыл, толтырылмаған кезде жасыл болып жанады.

Қолдану жөніндегі нұсқаулықтар

Үш жылдамдық

Шаң мөлшеріне 
байланысты түсін 
өзгертетін дөңгелек 
жарықдиодты индикатор Қуат пайызы

Шаңмен 
толтыру 
индикаторы

Автоматты 
режим 
түймесі

Жылдамдықты 
ауыстыру 
түймесі

Автоматты 
режим 
индикаторы
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Зарядтау әдісі
1.	 Зарядтау алдында қуат блогының айнымалы токқа дұрыс жалғанғанын және қуат 

көзінің шығысы вакуумды зарядтау портына салынғанын тексеріңіз. Зарядтау кезінде 
перифериялық жарықдиодты индикатор жасыл болып жыпылықтайды, цифрлық экрандағы 
заряд деңгейінің индикаторы толық зарядталғанға дейін жыпылықтайды (100 %), содан 
кейін перифериялық индикатор жыпылықтауды тоқтатады және цифрлық экран толық 
зарядты көрсетеді (100 %). Егер толық зарядталғаннан кейін қуат блогы ажыратылмаса, 
бүкіл экран мен жарықдиодты индикатор зарядтау басталғаннан кейін 12 сағат ішінде 
сөнеді.

2.	 Аккумулятор бөлек зарядталғанда, зарядтау деңгейінің индикаторы толық зарядталғанға 
дейін қызыл болып жыпылықтайды, содан кейін ол жыпылықтауды тоқтатады және көк 
түспен жанады.

Күтім және техникалық қызмет 
көрсету
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Ескерту: шаңсорғышты тазаламас бұрын және оған техникалық қызмет көрсетпес бұрын оны 
өшіріп, аккумуляторды алыңыз. 
Кеңес:
1.	 Ауа өткізгіштерде шаңның жиналуын болдырмау және сору қуатын азайту үшін шаң 

жинағышты үнемі тазалаңыз.
2.	 Шаң жинағышты тазалау үшін шаң еденге түспеуі үшін оны қоқыс контейнерінің үстінен 

алыңыз.

Шаң жинағышты тазалау
1.	 Шаң жинағышты шаңмен толтырған кезде, 1-суретте көрсетілгендей шаң жинағыштың 

қақпағы түймесін басыңыз, және шаңды қоқыс жәшігіне салыңыз.
2.	 Шаң жинағышты негізгі блоктан шығару үшін шаң жинағышты 2-суреттегі көрсеткі көрсеткен 

бағытта ажырату түймесін басыңыз.
3.	 Шаң жинағыштан сүзгі мақта губкасын 3-суреттегі көрсеткі көрсеткен бағытта алыңыз, және 

губканың бетіндегі шаңды кетіріңіз.

Шаң жинағыш 
қақпағының түймесі

Шаң жинағышты 
ажырату түймесі

Шаң жинағыш Сүзгі губкасы

1-сур. 2-сур. 3-сур.

4.	 Циклон сүзгісін 4-суретте көрсетілгендей шаң жинағыштан ажыратыңыз, шаң жинағыштың 
ішінен және циклон сүзгісінің бетінен шаңды кетіріңіз.

5.	 Суда шайыңыз және 5-суретте көрсетілгендей табиғи түрде құрғатыңыз.
6.	 Шаң жинағышты тазалағаннан кейін циклон сүзгісі мен сүзуші мақта губкасын қайта 

салыңыз да, бекіту үшін шаң жинағышты 6-суретте көрсетілгендей шертілгенше басыңыз.

4-сур. 5-сур. 6-сур.

Күтім және техникалық қызмет 
көрсету
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Аунақшалы щетканы тазалау
7.	 Щетканы ажырату түймесін басыңыз, содан кейін щетканы бұрап алыңыз. Щетканы 

шаштан, жүннен және жіптерден тазалаңыз, содан кейін орнына қойып, бекітіңіз.

Аунақшалы щетканы
ажырату түймесі

1. Аунақшалы щетканы бекіту 
түймесін басыңыз

2. Аунақшалы щетканы 
шаштан, жүннен және т. 

б. тазалаңыз.

3. Аунақшалы щетканы орнына 
орнатыңыз

Кәдеге жарату
Бұл таңба бұл аспапты кез келген тұрмыстық қалдықтармен бірге 
кәдеге жаратуға тыйым салынғанын көрсетеді. Қоршаған ортаға, адам 
денсаулығына ұқыпты қарау және ресурстарды ұтымды пайдалану үшін 
құрылғыны қолданылатын талаптарға сәйкес және тиісті жауапкершілікпен 
кәдеге жаратыңыз. 
Пайдаланылған құрылғыны қайтару үшін кәдеге жаратумен айналысатын 
ұйымға жүгініңіз немесе құрылғы сатушысына хабарласыңыз. Бөлшек 
сатушы одан әрі өнімді экологиялық қауіпсіз тәсілмен кәдеге жаратуды 
қамтамасыз ете алады.
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Ақаулық 
сипаттамасы Ықтимал себептері Ақаулықты жою

Шаңсорғыш жұмыс 
істемейді

1.	 Аккумулятор зарядының 
төмен деңгейі

2.	 Тым ұзақ пайдалану, 
жоғары температура

3.	 Шаңсорғыштың қуаты 
қосылмаған

4.	 Электр қозғалтқышы және 
(немесе) аккумулятор 
зақымдалған

1.	 Шаңсорғышты зарядтаңыз
2.	 Оны суытыңыз, содан кейін 

қайтадан қосыңыз
3.	 Дұрыс қосуды орындаңыз
4.	 Қолдау қызметіне 

хабарласыңыз

Сору қуаты 
азайтылған

1.	 Шаң жинағыш толтырылған
2.	 Щетканың саңылауы бөгде 

заттармен бітелген
3.	 Сүзгі губкасы 

тазаланғаннан кейін 
бітелген немесе 
кептірілмеген

1.	 Шаңнан тазалаңыз
2.	 Еден щеткасын бөгде 

заттардан тазалаңыз
3.	 Сүзгіні шайыңыз немесе суды 

алыңыз

Шамадан тыс шу
1.	 Шаң жинағыш толтырылған
2.	 Ауа өткізгіштің ашылуы 

бөгде заттармен бітелген

1.	 Шаңды кетіріңіз
2.	 Ауа өткізгішті бөгде заттардан 

(щеткада, құбырда немесе 
шаң жинағышта) тазалаңыз

Еден щеткасы 
айналмайды

1.	 Бітелген щеткадан қорғау
2.	 Электр щеткасының 

қозғалтқышына кернеу 
түспейді

1.	 Еденге арналған электр 
щеткасын шатасқан шаштан, 
жүннен, жіптерден және т. б. 
тазалаңыз.

2.	 Қолдау қызметіне 
хабарласыңыз

Шаңсорғыш 
зарядталмайды

1.	 Айнымалы ток блогы мен 
қуат көзі жеткілікті тығыз 
қосылмаған

2.	 Қуат блогы мен зарядтау 
портының әлсіз 
қосылыстары

3.	 Қуат блогы сынған

1.	 Қуат блогын айнымалы ток 
розеткасына мықтап қосыңыз

2.	 Қуат блогын зарядтау портына 
мықтап қосыңыз

3.	 Қолдау қызметіне 
хабарласыңыз

Ескерту: Егер шаңсорғышты пайдалану кезінде қиындықтар туындаса, алдымен оны жоғарыда 
көрсетілген әдіспен өзіңіз шешіп көріңіз. Егер мәселе шешілмесе, шаңсорғышты пайдалануды 
дереу тоқтатыңыз, аккумуляторды алыңыз және қолдау қызметіне хабарласыңыз.

Ақаулықтарды іздеу және жою
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Құрылғының атауы Сымсыз шаңсорғыш Литий-ионды батарея 
сыйымдылығы 2500 мА·сағ

Үлгі HVC500 Шаң жинағыштың 
көлемі 0,8 л

Номиналды 
тұтынылатын қуат 530 Вт Шаңсорғыштың 

өлшемдері
255 мм x 100 мм x 
1155 мм

Номиналды кернеу 29,6 В тұр. ток Салмақ нетто 3,2 кг, 
брутто 4,0 кг

Қуат көзінің кіріс 
кернеуі

100–240 В ~ 
50/60 Гц

Қуат блогының 
шығысы 35 В; 1,0 А

Шуылдың деңгейі ≤70 дБ Қуаттаудың уақыты Шамамен 4 сағат

Еден щеткасының 
электр 
қозғалтқышының 
кернеуі

29,6 В тұр. ток Еден щеткасының 
қуаты 30 Вт

Жұмыс ұзақтығы Максималды 
жылдамдық ≥12 минут

Орташа жылдамдық 
≥28 минут

Төмен жылдамдық 
≥36 минут

Құрылғының техникалық 
сипаттамалары

Жұмыс ұзақтығы АВТО режимі 
≥60 минут
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Клиенттерге қызмет көрсету
Клиенттерге қолдау көрсету қызметі
Біз Haier компаниясының клиенттерге қолдау көрсету қызметіне жүгінуді, сондай-ақ түпнұсқа 
қосалқы бөлшектерді пайдалануды ұсынамыз. Егер сіздің тұрмыстық техникаңызда мәселелер 
туындаса, алдымен «Ақаулықтарды жою» бөлімін оқып шығыңыз. Егер сіз мәселенің шешімін 
таппаған болсаңыз, төмендегілерге жүгініңіз: 
– өз ресми дилеріңізге немесе
– біздің колл-орталыққа:

8-800-070-01-29 (РК),

– https://haieronline.ru сайтына, онда сіз қызмет көрсетуге өтініш қалдыра аласыз, сонымен 
қатар жиі қойылатын сұрақтарға жауап таба аласыз.
Біздің сервистік орталығымызға хабарласқанда, төлқұжат тақтайшасынан және чектен таба 
алатын келесі ақпаратты дайындауыңызды сұраймыз:

Үлгі 

Сериялық нөмірі 

Сатылған күні 

Сондай-ақ, кепілдік пен сату құжаттарының болуын тексеріңіз

Маңызды! Аспапта сериялық нөмірінің болмауы Өндіруші үшін аспапты сәйкестендіруді және 
нәтижесінде кепілдікті қызмет көрсетуді мүмкін емес етеді.
Аспаптан зауыттық сәйкестендіру тақтайшаларын алып тастауға тыйым салынады. Зауыттық 
тақтайшалардың болмауы кепілдік міндеттемелерді орындаудан бас тартуға себеп болуы 
мүмкін.

Осы құжатқа алдын ала ескертусіз өзгерістердің енгізілуі мүмкін. Өндіруші қосымша ескертусіз 
өнімді жобалау мен жабдықтауға өзгерістер енгізуге құқылы.

Өнімді қаптамасында көрсетілген манипуляциялық белгілерге сәйкес зауыт қаптамасында 
тасымалдау және сақтау қажет.
Тиеу, түсіру және тасымалдау кезінде сақ болыңыз.
Көлік пен қойма өнімнің атмосфералық жауын-шашыннан және механикалық зақымдалудан 
қорғалуын қамтамасыз етуге тиіс.

Қолдау қызметі
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Құрметті сатып алушы!
Haier корпорациясы мына мекенжай бойынша орналасқан: Room S401, Haier Brand 
building, Haier Industry park, Hi-tech Zone, Laoshan District, Qingdao, Қытай, Сізге таңдауыңыз 
үшін алғыс айтады білдіреді жəне пайдалану ережелерін ұстанған кезде осы бұйымның 
жоғары сапасы мен мінсіз жұмыс атқаратындығына кепілдік береді. Тұрмыста пайдалану 
үшін арналған тұрмыстық бұйымның жұмысқа жарамды ресми мерзімі: бұйым кесімді 
тұтынушыға табысталған күннен бастап теледидарларға, микротолқынды пештер — 5 жыл, 
планшеттік компьютерлерге, ноутбуктерге жəне теледидарлық приставкаларға — 3 жыл, 
шаңсорғыштарға — 4 жыл, ұялы телефондар мен гироскутерлерге — 2 жыл, қалған 
тауарларға — 7 жыл. Өнімнің жоғары сапасын ескере отырып, нақты қызмет ету мерзімі 
ресми қызмет ету мерзімінен əлдеқайда ұзағырақ болуы мүмкін. Қызмет ету мерзімі 
аяқталғаннан кейін профилактикалық жұмыстарды жүргізу үшін жəне ұсынымдар алу үшін 
Авторландырылған сервистік орталыққа жүгінуіңізді сұраймыз. Барлық өнім пайдалану 
шарттарын ескере отырып өндірілген жəне Еуразиялық экономикалық (кедендік) одақтың 
техникалық регламенттерінің талаптарына сəйкес келеді.

Түсінбеушіліктерді болдырмау үшін сатып алу кезінде пайдалану құжаттамасы мен кепілдік 
шарттарын мұқият оқып шығуыңызды сұраймыз. Осы бұйым тұрмыстық мақсаттағы техникалық 
күрделі тауар болып табылады. Егер Сіз сатып алған бұйым арнайы орнатуды жəне іске қосуды 
талап еткен болса, Біз сізге Haier уəкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласуды ұсынамыз.

Haier корпорациясы бұйымның ақаулары анықталған жағдайда қолданыстағы тұтынушылардың 
құқықтарын қорғау жөніндегі заңнамамен, басқа нормативтік актілермен белгіленген 
тұтынушылардың талаптарын қанағаттандыру жөніндегі міндеттемелерді өзіне қабылдағанын 
растайды. Бірақ Haier корпорациясы төменде аталған шарттарды сақтамаған жағдайда 
кепілдікті де, сондай-ақ сервистік қызмет көрсетуден де бас тарту құқығын өзіне қалдырады.

Кепілдікті жəне сервистік қызмет көрсетудің шарттары
Haier корпорациясы тауарды тұтынушыға табыстап берген күннен бастап 12 ай кепілдікті 
мерзімді белгілейді жəне тауарды тұтынушыға табыстап берген күннен бастап 36 ай ішінде 
қосымша сервистік қызмет көрсетеді. Ықтимал түсінбестікке жол бермеу үшін бұйымды сатқан 
кезде оған қоса берілетін құжаттарды (тауар чегі, кассалық чек, пайдалану құжаттамасы) 
қолдану мерзімі ішінде сақтаңыз. Бұйымға қосымша сервистік қызмет көрсету – Өндірушінің 
кінəсінен туындаған бұйымның ақауларын жою тұтынушы үшін тегін. Бұл қызмет бұйым иесі 
тауар жəне кассалық чектерін, бұйымды сатып алу дерегін растаушы басқа құжаттарды 
көрсеткен кезде ғана көрсетіледі.

Кепілдікті тек уəкілетті Haier қызмет көрсету орталықтары көрсетеді. Уəкілетті қызмет көрсету 
орталықтарының толық тізімін алу үшін келесі нөмірлерге қоңырау шалу арқылы Haier 
байланыс орталығына хабарласыңыз:

8 (800) 070-01-29 — Қазақстаннан келген тұтынушылар үшін (Қазақстан өңірлерінен тегін 
қоңырау шалу)

немесе https://haieronline.kz/ сайтында немесе support-kz@haieronline.kz электрондық 
поштасында. 
Уəкілетті қызмет көрсету орталықтары өзгеруі мүмкін, толық ақпарат алу үшін Haier байланыс 
орталығына хабарласыңыз.

Кепілдік шарттары
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Кепілдікті жəне қосымша қызмет көрсету ақаулары келесі салдарынан туындаған 
бұйымдарға таратылмайды:
—	 тұтынушының тауарды пайдалану, сақтау жəне/немесе тасымалдау шарттары мен 

ережелерін бұзу;
—	 бұйымды дұрыс орнатпау жəне/немесе іске қосу;
—	 тоңазыту контурымен жəне электрлік қосылыстармен жұмыс технологияларын бұзу, 

сондай‑ақ Бұйымды монтаждау үшін құжаттармен расталған, тиісті біліктілігі болмаған 
тұлғаларды тарту;

—	 пайдалану құжаттамасында талап етілгендей, Тауарға уақтылы қызмет көрсетілмесе;
—	 суқұбыр желісіндегі артық немесе жеткіліксіз қысым;
—	 бұйымның осы түріне сəйкес келмейтін жуғыш құралдарды қолдану, сондай-ақ жуғыш 

құралдардың мөлшерлемесін асып кету;
—	 бұйымды тағайындалмаған мақсаттарында пайдалану;
—	 үшінші тұлғалардың əрекеттері: уəкіл етілмеген тұлғалармен жөндеу немесе өндірушімен 

санкцияланбаған құрылмалық немесе сұлбалық техникалық өзгерістерді енгізу;
—	 Стандарттардан жəне желілерді қуаттаушы нормалардан ауытқу;
—	 еңсерілмейтін күштердің əрекеттері (апат, өрт, найзағай жəне т.б.);
—	 жазатайым оқиғалар, тұтынушының немесе үшінші тұлғалардың қасақана немесе абайсыз 

əрекеттері;
—	 егер бұйым ішіне бөгде заттар, сұйықтықтар, жəндіктер, жəндіктердің тіршілік ету өнімдері 

түскеннен ақаулар анықталған болса;
—	 су жылытқыштың сумен толтырылмаған / толық толтырылмаған бəгін қосу салдарынан 

термоқорғаныстың іске қосылуы.

Кепілдікті жəне қосымша қызмет көрсету келесі жұмыс түрлеріне таратылмайды:
—	 бұйымды пайдалану жерінде орнату жəне іске қосу;
—	 тұтынушыға бұйымды пайдалану жөнінде нұсқалама жəне кеңес беру;
—	 бұйымды сырттан немесе ішінен тазарту.

Төменде аталған шығыс материалдар мен аксессуарлар кепілдікті жəне қосымша қызмет 
көрсетуге жатпайды:
—	 желдеткіштерге арналған сүзгілер;
—	 кір жуғыш / ыдыс жуғыш машиналар үшін суды жеткізуге / ағызуға арналған сүзгілер, 

құбыршектер;
—	 шаңсорғыштарға арналған құбыршектер, түтіктер, қылшақтар, қондырмалар, 

шаңжинағыштар;
—	 қысқа толқынды пештерге арналған тəрелкелер, істіктер, ыдыстар мен тіреуіштер;
—	 сүзгілер, иісті сіңіргіштер, лəмпішкелер, сөрелер, жəшіктер, тіреуіштер жəне тағамдарды 

тоңазытқышта сақтауға арналған өзге сыйымдықтар;
—	 басқару пульттері, аккумуляторлық батареялар, қуаттандыру элементтері, сыртқы 

қуаттандыру блоктары жəне зарядтау құрылғылары;
—	 бұйымға қоса берілетін құжаттама.

Бұйымға мерзімді қызмет көрсету (сүзгілерді ауыстыр жəне т.б.) тұтынушының қалауы бойынша 
қосымша төлеу арқылы жүргізіледі.

Маңызды! Аспапта сериялық нөмірінің болмауы Өндірушіге аспапты сəйкестендіру 
мүмкіндігін бермейді жəне осы салдарынан оған қызмет көрсету мүмкіндігі болмайды. Аспапта 
зауыттық сəйкестендіруші маңдайшаларды алып тастауға тыйым салынады. Зауыттық 
маңдайшаларының зақымдалуы немесе болмауы кепілдікті міндеттемелерден бас тартудың 
себебі болуы мүмкін.

* қосымша сервистік қызмет көрсету электрлік су жылытқыштарға, қысқа толқынды пештерге, 
HRB-331 модельді тоңазытқыштарға, мұздатқыштарға, газ плиталарына, шаңсорғыштарға, 
робот-шаңсорғыштарға, теледидарларға, теледидарлық приставкаларға, планшеттік 
компьютерлерге, ноубуктерге, ұялы телефондарға, гироскутерлерге таралмайды.





ИЗГОТОВИТЕЛЬ/ӨНДІРУШІ:
«Haier Overseas Electric Appliances Corp. Ltd.»
Адрес: Room S401, Haier Brand building, Haier Industrypark Hi-tech Zone, 
Laoshan District, Qingdao, China.

УПОЛНОМОЧЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ/ИМПОРТЕР:
ООО «ХАР»
Адрес: 121099, г. Москва, Новинский бульвар, д. 8, этаж 16, офис 1601,

ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫНДАҒЫ УƏКІЛЕТТІ ҰЙЫМ/ИМПОРТТАУШЫ: 
«Хайер Мидл Эйжа» ЖШС, 050000, Алматы қаласы, Медеу ауданы, 
Достық даңғылы, 210-ғимарат.

УПОЛНОМОЧЕННАЯ ОРГАНИЗАЦИЯ В РЕСПУБЛИКЕ КАЗАХСТАН:
ТОО «Хайер Мидл Эйжа», 050000, город Алматы, Медеуский район,
проспект Достык, дом 210.

Продукция соответствует требованиям технических регламентов Евразийского 
экономического (Таможенного) союза 

Сертификат соответствия 
№ ЕАЭС RU С-CN.ГБ09.В.00618/24 от 14.05.2024 действует до 13.05.2029. 
Декларация о соответствии 
№ ЕАЭС N RU Д-CN.РА04.В.18395/24 от 07.05.2024 действует до 06.05.2029.

Более подробные сведения указаны в Едином реестре выданных сертификатов 
соответствия и зарегистрированных деклараций о соответствии Евразийского 
экономического союза.

Дата изготовления указана на этикетке устройства.
Шығарылған күні құрылғының заттаңбасында көрсетілген.

Сделано в Китае 
Қытайда жасалған




